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BILAG I 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne på møder i Rådet og Forsamlingen 

for Den Internationale Havbundsmyndighed  

1.  PRINCIPPER 

Inden for rammerne af møderne i Rådet og Forsamlingen for Den Internationale 

Havbundsmyndighed skal Unionen: 

(a) Handle i overensstemmelse med artikel 192 og artikel 145 i De Forenede Nationers 

havretskonvention (UNCLOS) af 10. december 1982 og forpligtelsen til at beskytte 

og bevare havmiljøet. Denne overordnede forpligtelse omfatter ansvar for at 

forebygge, formindske og kontrollere forurening af havmiljøet fra enhver kilde, 

overvåge risici eller virkningerne af forurening og vurdere de potentielle virkninger 

af aktiviteter under de deltagende staters jurisdiktion og kontrol, som kan forårsage 

betydelig forurening af eller betydelige og skadelige ændringer af havmiljøet (artikel 

194, 204 og 206).  Navnlig skal deltagerstaterne træffe foranstaltninger til at beskytte 

og bevare sjældne eller skrøbelige økosystemer.  I overensstemmelse med 

artikel 196, stk. 1, og artikel 209 skal de også forebygge, begrænse og kontrollere 

forurening, som hidrører fra anvendelse af teknologi under deres jurisdiktion eller 

kontrol, herunder med hensyn til aktiviteter i Området, der udføres af fartøjer, 

installationer, anlæg eller andre indretninger, som fører deres flag eller er optaget i 

deres registre eller underlagt deres myndighed. I overensstemmelse med artikel 145 

vedtager staterne gennem Den Internationale Havbundsmyndighed passende regler, 

forskrifter og procedurer med henblik på beskyttelse og bevarelse af de naturlige 

ressourcer i Området samt forebyggelse af skade på havmiljøets flora og fauna 

(b) Handle i overensstemmelse med artikel 191 i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde (TEUF), hvoraf fremgår, at Unionens politik bygger på 

forsigtighedsprincippet og princippet om forebyggende indsats, princippet om 

indgreb over for miljøskader fortrinsvis ved kilden og princippet om, at forureneren 

betaler. I den forbindelse bør EU slå til lyd for, at marine mineraler i det 

internationale havbundsområde ikke kan udnyttes, før dybhavsminedriftens 

virkninger på havmiljøet, biodiversiteten og menneskelige aktiviteter er blevet 

tilstrækkeligt undersøgt, indtil man har fået overblik over risiciene, og indtil man ved 

hjælp af teknologier og operationel praksis er i stand til at påvise, at der ikke sker 

alvorlig skade på miljøet i overensstemmelse med forsigtighedsprincippet 

(c) Tilstræbe sammenhæng og synergi med den økosystembaserede tilgang, jf. artikel 2, 

stk. 3, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. 

december 2013 om den fælles fiskeripolitik, artikel 3, stk. 4 og 5, artikel 10 i Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv 2008/56/EF af 17. juni 2008 om fastlæggelse af en 

ramme for Fællesskabets havmiljøpolitiske foranstaltninger 

(havstrategirammedirektivet) og bilag I og VI hertil samt artikel 5 i Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv 2014/89/EU af 23. juli 2014 om rammerne for 

maritim fysisk planlægning  

(d) Bidrage aktivt til drøftelserne for at sikre, at Den Internationale 

Havbundsmyndigheds minedriftskodeks er robust i overensstemmelse med 

internationale principper og forpligtelser og indeholder strenge miljøstandarder, der 

kan håndhæves, og som ajourføres regelmæssigt under hensyntagen til den seneste 
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tilgængelige videnskab og teknologi, herunder behovet for at respektere 

forsigtighedsprincippet og foretage forudgående miljøkonsekvensvurderinger, der er 

i overensstemmelse med procedurer og retningslinjer i De Forenede Nationers 

Miljøprogram (UNEP)
1
  

(e) Sikre, at forskrifterne om udnyttelse af mineralressourcer i Området er i 

overensstemmelse med folkeretten og navnlig med bestemmelserne i UNCLOS og 

den folkeretlige sædvaneret 

(f) Fastholde Unionens holdning til støtte af målene for den europæiske grønne pagt og 

det grønne løfte om ikke at gøre skade og Den Europæiske Unions ambition om at 

føre an globalt med hensyn til bevarelse og beskyttelse af vores miljø, herunder have 

og oceaner 

(g) Fremme udviklingen af den videnskabelige viden om miljøpåvirkninger og Unionens 

overvejelser om Den Internationale Havbundsmyndigheds minedriftskodeks  

(h) Søge at sikre, at den forudgående miljørisikovurdering overholder de højeste 

standarder og underkastes en grundig evaluering.   

2. RETNINGSLINJER 

I betragtning af den begrænsede videnskabelige viden og bekymringerne om de uundgåelige 

og sandsynlige irreversible virkninger på biodiversiteten og klimaet er det afgørende at sikre, 

at Unionens holdning til dybhavsminedrift er i fuld overensstemmelse med Den Europæiske 

Unions forpligtelse til bæredygtighed og er baseret på den bedste tilgængelige videnskab, 

anvendelsen af forsigtighedsprincippet og den økosystembaserede tilgang. 

                                                 
1
 https://elaw.org/system/files/unep.EIA_.guidelines.and_.principles.pdf 
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BILAG II 

Præcisering fra år til år af den holdning, der skal indtages på Unionens vegne på møder 

i Rådet og Forsamlingen for Den Internationale Havbundsmyndighed  

 

Forud for hvert møde i Rådet eller Forsamlingen for Den Internationale Havbundsmyndighed 

træffes de nødvendige foranstaltninger, således at den holdning, der skal indtages på 

Unionens vegne, tager hensyn til de seneste videnskabelige og andre relevante tilgængelige 

oplysninger i overensstemmelse med principperne og retningslinjerne i bilag I. 

Med henblik herpå og på baggrund af de nævnte oplysninger forelægger Kommissionen i 

tilstrækkelig god tid inden hvert møde i Rådet eller Forsamlingen for Den Internationale 

Havbundsmyndighed et skriftligt dokument for Rådet eller dets forberedende organer, hvori 

er fastlagt enkelthederne i den foreslåede præcisering af Unionens holdning med henblik på 

drøftelse og godkendelse af detaljerne i den holdning, som Unionen skal give udtryk for. 

Hvis det i løbet af et møde i Rådet eller Forsamlingen for Den Internationale 

Havbundsmyndighed, herunder på stedet, er umuligt at nå til enighed, henvises sagen til 

Rådet eller dets forberedende organer, således at Unionens holdning tager hensyn til nye 

elementer. 
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